
Formulario disponible en versión electrónica.
CCC Cotton A-5
(01-19-07)

U.S. DEPARTMENT OF AGRICULTURE
Commodity Credit Corporation

DECLARACIÓN DE IDONEIDAD Y
HOJA DE CÁLCULO DE INFORMACIÓN

NOTA: La autoridad para solicitar información la otorga la Púb. L. 107-171. Esta autoridad permite la solicitud de información sin aprobación previa de OMB acordada en la Ley sobre Reducción de los Trámites
Burocráticos de 1995. El tiempo necesario para completar esta recopilación de información se estima en un promedio de 15 minutos por respuesta, incluido el tiempo necesario para analizar las
instrucciones, realizar la búsqueda en las fuentes de datos existentes, recabar y mantener los datos necesarios y completar y revisar la recopilación de la información.

Las siguientes declaraciones se efectúan de acuerdo con la Ley de Privacidad de 1974 (5 U.S.C. 552(a)). La autoridad para solicitar la información siguiente la otorga la Ley de ayuda agrícola de 1949,
según enmienda, Ley Federal de mejoramiento agrícola y reforma de 1996 y los Estatutos de Commodity Credit Corporation, según enmienda y regulaciones (7 parte CFR 7).  Esta información
únicamente se utilizará para determinar la idoneidad para los beneficios del programa de préstamo de algodón.  La información se suministra voluntariamente.  El no suministrar la información solicitada
resultará en una determinación de no idoneidad para los beneficios del programa de préstamo de algodón.   La información puede proporcionársele a otras agencias de USDA, IRS, Department of
Justice, u otras agencias estatales y federales de ejecución legal y en respuesta a algún magistrado de corte o tribunal administrativo. Las disposiciones de fraude penal y civil, incluyendo 18 USC 286,
287, 371, 641, 651, 1001; 1014; 15 USC 714m; y 31 USC 3729, se pueden aplicar la información suministrada.  DEVUELVA ESTE FORMULARIO LLENO A SU OFICINA FSA DEL CONDADO.

A.  NOMBRE Y DIRECCIÓN DE LA OFICINA DEL CONDADO B.  AÑO DE CULTIVO

PARTE A - IDONEIDAD E INFORMACIÓN RELACIONADA
1A.  NOMBRE, DIRECCIÓN Y LOS ÚLTIMOS CUATRO DÍGITOS DEL
       NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN DEL PRODUCTOR DE CONTACTO

1B.  CUOTA DEL CULTIVO 4.  NÚMERO DE LA GRANJA EN DONDE SE PRODUJO EL ALGODÓN

%

5. CÓDIGO DE DESMOTADORA

2A. NOMBRE, DIRECCIÓN Y LOS ÚLTIMOS CUATRO DÍGITOS DEL
      NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN DE OTRO PRODUCTOR

2B.  CUOTA DEL CULTIVO 6.  CÓDIGO DE BODEGA O LUGAR DEL ALGODÓN

%

7.  NÚMERO DE RECIBOS DE BODEGA O BALAS

3A.  NOMBRE, DIRECCIÓN Y LOS ÚLTIMOS CUATRO DÍGITOS DEL
       NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN DE OTRO PRODUCTOR

3B.  CUOTA DEL CULTIVO 8.  FECHA DE RECEPCIÓN DE TODOS LOS DOCUMENTOS
     REQUERIDOS  (DD-MM-AAAA)

%
9.  FECHA RECEPCIÓN DE LA
     SOLICITUD
     (DD-MM-AAAA)

10.  NOMBRE DE ARCHIVO

INCISO N/A SÍ NO N/A SÍ NOINCISO

11.  ¿Separó el operador las balas del arrendador?

12.  ¿Son idóneos para el préstamo el productor y el algodón?

13.  ¿El productor se encuentra en los registros de deudores?

14.  ¿Existe un gravamen sobre el cultivo?

16. ¿Puede firmar el operador como representante del
      propietario?
17. ¿Se debe enviar el pagaré por correo para firma del
      propietario?
18. ¿Vendrá el propietario a la oficina del condado para
      firmar el pagaré?
19. ¿Tiene usted o cualquier co-solicitante alguna infracción judicial en cualquier
        deuda federal no imputable? (Si "SÍ", proporcione los detalles en observaciones.)

15.  Si la respuesta es "SÍ" al punto 14, coloque el nombre y dirección de tenedores del gravamen 20.  Fecha en que estará listo el pagaré para firma y los
        cheques impresos (DD-MM-AAAA)

 22.  Observaciones

Yo certifico, en relación con el algodón comprometido como propiedad en garantía para respaldo de este préstamo, que: (1) tengo y retendré interés
beneficioso en él hasta la satisfacción de cualquier obligación del préstamo; (2) proporcionaré recibos de bodega de CCC por dicho algodón; (3) cualquier
opción a compra que yo otorgue no estipula que el comprador me pueda indicar que yo comprometa el algodón a CCC como propiedad en garantía para
respaldo de este préstamo; (4) tuve riesgo en la producción del algodón; (5) no he sido sentenciado por cometer infracciones con relación a sustancias
controladas de acuerdo con 1-CM; y, (6) estoy de acuerdo, que si no firmo el pagaré y el acuerdo de garantía dentro de los 15 días a partir de la fecha
acordada en el Punto 20 de esta solicitud, la solicitud podría ser anulada o la fecha de recepción de los documentos podría ser enmendada.

PARTE C - DATO DEL DESEMBOLSO
1.  CONTRAPARTIDA(S) (Incluya identificación de deuda, si aplica) Y DESTINATARIO(S). 2.  IDENTIFICACIÓN DE

     DEUDA
3.  CANTIDAD DEL CHEQUE

($)

ORIGINAL LSA AUTORIZADO o COPIA DEL ENCARGADO DEL PRÉSTAMOCOPIA DE OFICINA DEL CONDADO COPIA DEL PRODUCTOR

1.  FIRMA DE REPRESENTANTE DE CCC 2.  FIRMA DEL PRODUCTOR DE CONTACTOFECHA (DD-MM-AAAA) FECHA (DD-MM-AAAA)

El U.S. Department of Agriculture (USDA ) prohibe la discriminación en todos sus programas y actividades por motivo de raza, color, origen nacional, edad, incapacidad donde aplique, sexo, estado civil, estado familiar, estado paternal, religión, orientación
sexual, información genética, creencias políticas, represalia o porque todo o parte del ingreso personal es derivado de algún programa de asistencia pública.  (No todas las bases prohibidas aplican a todos los programas).  Las personas con incapacidades que
requieran medios alternos para la comunicación de información sobre los programas (Braille, letras grandes, cinta de sonido, etc.) deben comunicarse con el USDA's TARGET Center, al teléfono (202) 720-2600 (voz y TDD).  Para presentar una queja de
discriminación, escriba al Director de la Oficina de Derechos Civiles del USDA, 1400 Independence Avenue, S.W., Washington, D. C. 20250-9410 o llame al (800) 795-3272 (voz) o (202) 720-6382 (TDD).  El USDA brinda oportunidades y empleos de manera
imparcial.

21.  ¿Está usted de acuerdo con que cualquier agente que usted autorice a redimir este préstamo podría utilizar el proceso de redención automatizado EAD? SÍ NO

PARTE B - CERTIFICACIÓN


	FillText2: 
	Crop_Year: 
	FillText1: 
	FillText9: 
	FillText12: 
	FillText13: 
	FillText16: 
	FillText17: 
	FillText10: 
	FillText11: 
	FillText14: 
	FillText15: 
	FillText18: 
	FillText19: 
	FillText20: 
	CheckBox19: Off
	CheckBox18: Off
	CheckBox17: Off
	CheckBox16: Off
	CheckBox15: Off
	CheckBox14: Off
	CheckBox13: Off
	CheckBox12: Off
	CheckBox11: Off
	FillText256: 
	CheckBox10: Off
	CheckBox8: Off
	CheckBox9: Off
	CheckBox7: Off
	CheckBox6: Off
	CheckBox5: Off
	CheckBox4: Off
	CheckBox3: Off
	CheckBox2: Off
	CheckBox25: Off
	CheckBox1: Off
	FillText267: 
	CheckBox24: Off
	CheckBox26: Off
	FillText206: 
	FillText3: 
	FillText4: 
	FillText2671: 
	FillText2672: 
	FillText2673: 
	FillText2674: 
	FillText2675: 
	FillText2676: 
	CheckBox23: Off
	CheckBox22: Off
	CheckBox21: Off
	CheckBox20: Off
	Button1: 
	Button2: 
	Button3: 
	Button4: 
	Button5: 
	Button6: 
	Button7: 
	Button8: 
	Button9: 
	Button10: 
	confNbrLbl: Conf Nbr:
	confNbrData: 
	custNameLbl: Name:
	custNameData: 
	dateLbl: Submitted:
	dateData: 


